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 Докторантката Мариянка Николова е магистър по История на ВТУ „Св. св. 

Кирил и Методий“ (1997 г.). През периода 01.09.2000 до 31.12.2005 работи като Офис 

мениджър в Гуру Електроникс ООД, а от 01.04.2007 до момента е Главен уредник в 

РИМ–Варна. На 01.03.2021 г. е зачислена като докторант, а на 05.03.2025 г. е отчислена 

с право на защита. За настоящата процедура са предоставени докторат,автореферат и 

резюме на английски език, копие на диплома за завършено висше образование, 

професионална автобиография, списък на публикувани статии по темата на 

дисертацията и списък на доклади, изнесени на национална и международни научни 

конференции, също  по темата на дисертацията, справка за съставителство на книги и 

други необходими документи.  

 

 Дисертационният труд на Мариянка Николова се състои от увод, четири глави, 

заключение, списък на ползваните архивни източници, списък на периодичните 

издания и историография. В Увода е посочена основната тема на изследването, а 

именно, да се проследят образователните процеси и книжната култура във Варна 

от 40-те години на XIХ век до 1918 г. Нейната актуалност се определя от липсата на 

достатъчно обстойни изследвания за грамотността, книжнината, читателите и четенето 

във Варна, град със силно изразен мултиетнически характер. Посочени са обектът, 

предметът и целта на изследването, което се базира на богат изворов материал.  

Формулирани са и основните задачи за постигане на целта, методите на изследване и 

информация за структурата на труда. 

 Първа глава е озаглавена Грамотността, книжнината, читателите и четенето 

в светлината на историята на книгата и историята на четенето – школи и 

развитие на концепциите (с. 13-49). В хронологичен ред са представени основните 

концепции, които възникват в Западна и Източна Европа по отношение историята на 



книгата като научна дисциплина и основа за изследване на залегналите тук въпроси. 

През 80-те години на ХХ век като самостоятелна дисциплина се появява  историята на 

четенето и читателите, която, наред с профила на читателя, проучва и начина и 

мястото, където то се осъществява. Следващо направление в изследователския процес е 

историята на грамотността, разбирана като способност да се чете, да се осмисля 

прочетеното, да се пише и говори на своя език. Обстойно са представени трудовете на 

българските учени от времето на Българското възраждане до днес. С принос в  

развитието на българското книгознание през ХХ век и утвърждаването на историята 

на книгата като поле за научни изяви са и автори, базирали своите изследвания за 

историята на града на документални извори: П. Ников, В. Тонев, архимандрит 

Инокентий, който има заслуги в разкриване нивото на образование и дейността на 

културно-просветните дружества на българската и гръцката общност1. 

 Недостатъчно се оказва направеното за историята на Варна в областта на 

османистиката. В труда на М. Стайнова „Османските библиотеки“ се съдържа кратка 

информация за съществувала обществена библиотека, книгите от която са пренесени 

след Освобождението в Провадия, а от там – в Добрич. Допускам, че в Областната 

библиотека на Варна се съхраняват единични бройки ориенталски ръкописни книги2.  

 Докторантката с право отбелязва значението на османските извори за разкриване 

социално-икономическата история на Варна и степента на образование на различните 

етнически групи. Според нея голяма част от документите, съхранявани в Ориенталския 

отдел на Националната библиотека и свързани с Варна, са публикувани (с. 45), 

твърдение, което следваше да бъде подкрепено с цитирани заглавия. Фонд Варна (Фонд 

20 и 20А) включва общо 2334 архивни единици документи за периода XVI век –1900 г. 

(тук не включвам регистрите, както и документи за града в други фондове), като 

изключително малка част от тях са намерили място в различни публикации.  

 Процесите на Образование и грамотност във Варна през XIХ век и 

Етнокултурни различия и сблъсъци са разгледани във Втора глава (с. 50-105). Наред 

с промените в Западна Европа и на Балканите, под внимание са взети и 

 
 1 Независимо, че се отнася за по-преден период, ще отбележа публикацията на родената във 

Варна проф. Ел. Грозданова „Поименен регистър на населението във Варна и Варненска каза от 1685 г.“ 

– Изв. на Народния музей Варна, 10 (25), 1974, с. 211-230. Непубликувано остава друго нейно изследване 

за Варна, съхранявано в ръкопис в Архива на Института за история към БАН.  

 2 По време на конференция в Одрин се запознах с бившата директорка на тази библиотека, която 

ми предаде за идентификация няколко листа с поетичен текст на персийски език. Препоръчвам на г-жа 

Николова да потърси тези ръкописи и да заснима началните им страници. Обикновено на тях откриваме 

приписки за собственост или дарение. Готова съм да ги прегледам и ако се открият подобни данни, да се 

включат в едно бъдещо издание на дисертацията. 



икономическите, социалните и национални особености на града. Руско-турската война 

от 1828 г. и последвалата емиграция към Русия оказват пагубно влияние върху 

демографското и стопанско развитие на Варна; по време на Кримската война градът 

служи като база на съюзничеките армии на Османската империя. Откриването на 

първата жп линия Русе – Варна и особено отварянето на пристанището превръщат 

града в център с международна търговия. По този начин Варна увеличава числеността 

на населението си от 20 000 души през 1800 г. до 20 500 души през 1878 г.  

 Осъзнатата нарастваща потребност от образовано население стимулира бързото 

развитие на културно-просветните институции и предприемане на мерки за повишаване 

нивото на грамотност. Проследени са първите опити и инициативи за откриване на 

българско училище (първото открито през 1860 г.). Безплатното образование за 

всички деца довежда до увеличаване броя на учениците и тяхната етническа пъстрота. 

Издават се учебници, разширяват се изучаваните предмети, подготвят се кадри, 

доказателство за очерталия се стремеж към ограмотяване на населението, увеличаване 

на влиянието му в града и отстояване на етническия елемент.  

 Развитие през ХIХ век се забелязва и при османските училища. В града 

съществуват четири първоначални училища (мектеб) и четири медресета, а през 1864 

г. е открито и рюшдийе училище3. Формирането на тези образователни институции 

особено в периода на Танзиматските реформи, които до голяма степен засягат сферата 

на образованието и модернизацията му, показва стремежа на мюсюлманската общност 

да поддържа тяхното функциониране. Системата от училища е много добре изследвана 

от съвременните български учени, поради което препоръчвам на докторантката да 

задълбочи тази част от изследването си и да ползва статиите на д-р Маргарита Добрева 

за рюшдийе училищата и на доц. Мария Михайлова-Мръвкарова4 за образованието сред 

татарското население5.  

 С утвърден образователни традиции се отличава и гръцката общност. 

Развитието на гръцката просвета през ХIХ век се дели на три етапа. За първия етап 

(краят на ХVIII до 1840–1845 г.) са характерни килийните училища. През втория етап е 

 
 3 Специално за седмичната програма и изучаваните предмети в рюшдийе училището в Пловдив 

предлагам статията ми „Програма, предмети и учители към турската прогимназия (рюшдийе мектеби) в 

Пловдив (1881-1883 г.)“, публикувана в Професия, поприще, призвание. Юбил. сб., посветен на 65-

годишнината на Pадка Колева. София, 2008, с. 227-252.  

 4 За татарите, татарските училища и татарските джамии в Североизточна България. – В: 

Татарите в България. Общество, история и култура. Сб. доклади от кръгла маса. Добрич, 2009, с. 29-

67; същата, За кримските татари от Североизточна България. София, 2013.  

 5 Изразът мехтеби мезкюр“ (с. 76-77; правилно – мектеб-и мезкюр) се превежда като 

„споменатото училище“ и добре би било, ако се доуточни за кое точно училище става въпрос.   



открито е първото алилодидактическо училище (1878 г.). През 1871–1872 г. в гръцките 

училище се обучават 951 деца, от които 360 са момичета. Третият етап се реализира в 

границите на българската държава. Гръцките просветни институции са активно 

подпомагани от Вселенската патриаршия, а често по-напреднали деца продължават 

обучението си в Атина.  

 В отделен параграф е разгледана политиката, насочена към изграждане на 

грамотно население във Варна след Освобождението: ниво на просветителските кадри, 

първи законодателни актове, мястото на Търновската конституция в образованието и 

гарантиране на задължително безплатно образование за всички поданици на 

Княжеството. Увеличава се броят на учениците за периода от 1889–1890 до 1918–1919 

г., като този на момчетата от 527 достига 5088, а на момичетата – от 402 до 4557.  

 Проблемите по създаването и разпространението на книжнина до 

Освобождението са разгледани на първо място в Трета глава: Книжнина и четене във 

Варна през дългия XIХ век (с. 106-163). Независимо от икономическите предпоставки 

и оформянето на града като търговски център, през този период Варна не се 

утвърждава като център на книгопечатането и книгоразпространението. Недостатъчна 

се оказва информацията, за да се проследи разпространението сред малцинствените 

общности в града на първите периодични издания на османски, гръцки и арменски 

език, издавани в различни градове в османската държава. Погрешен е изводът, че 

„...официалното османско книгопечатане (1727 г.) ...е белязано с издаване предимно на 

религиозни текстове“ (с. 109). Напротив, поради реакцията на съсловието на 

преписвачите и на религиозните среди, които се противопоставят на идеята за 

откриване на печатница на турски език, султански ферман забранява издаването на 

религиозна литература. Първите 17 тома, които Ибрахим Мютеферрика отпечатва, 

включват заглавия по история, география, лексикография и граматика. 

 Неточен е и изразът „сред описите за Варна впечатление прави наличието на ... 

Али ефенди фетва“ (правилно, „Фетвите на Али ефенди“) (с. 126), при което е цитиран 

трудът „Библиотеката на Осман Пазвантоглу...“ (с. 119), където обаче се говори за 

книгите във Видин, а не във Варна. По отношение цената на книгата препоръчвам 

друга моя публикация6, в която са дадени цени и на други стоки във Видин, по-добре 

съпоставими с тези на книгите. Изразявам съмнение относно определението за Халил 

Ефенди като „калфа на инженерите“ (с. 126). 

 
 6 За цената на арабописмената книга във Видин през ХVІІІ век. – В: Пътят към книгите и 

информацията. Юбилеен сб., посветен на 65-годишнината на Татяна Янакиева. С., 2009, с. 70-93.  



 Основен извор за проследяване на книгоразпространението сред българската 

общност са списъците на спомоществователите, най-активните сред които са 

представители на Търговското съсловие. В периода 1844–1878 г. са отпечатани 41 

заглавия, като учебната литература е с малък превес над художествената и 

богословската (табл., с. 117; препоръчвам таблиците да бъдат номерирани). Това се 

обусловя от развитието на учебното дело, нарастващата грамотност и постепенното 

увеличаване на интереса към книгата. С появата на печатница след 1878 г. започва и 

издателската и книжарска дейност, добре отразена в таблицата на с. 137-138 за периода 

1878–1920 г. От Освобождението до 1912 г. във Варна са издадени общо 1083 книги, от 

които 992 са на български език (табл., с. 141-142). Предложен е и тематичен анализ на 

книжнината (с. 144-147), преобладаващо място сред която заема научната литература.  

 Развитието на книгопечатането и книгоиздаването е важна предпоставка за 

формирането на лични, обществени и специални библиотеки в града. През 1883 г. е 

учредена Варненската книжовна дружинка, която през 1887 г. е трансформирана във 

Варненска градска библиотека, посещавана от ученици от местната Държавна реална 

гимназия, чиновници, учители и търговци. Различните етнически групи също създават 

свои библиотеки; пример за библиофилство е  личната библиотека на опълченеца Иван 

Илиев – Владиката (поч. 1924 г.), която наброява над 120 тома книги. Преобладава 

литературата на български език, а в тематично отношение – богословската и 

инженерно-техническата. Разкриването на съдържанието ѝ, както и на образа му като 

библиофил и общественик, намирам за принос на дисертацията.  

 С изграждането на местата за четене в началото на XIХ век във Варна се открива 

Четвърта глава: Читателите и четенето във Варна през (с. 164-183). Това са първите 

обществени библиотеки към училищата в града, като фондът им се състои не само от 

учебни пособия и учебници, но се обогатява и от дарения. Нови пространства за четене 

се създават в ученическите дружества и читалищата. След 1878 г. се появяват нови 

клубове и дружества, сред които и женски благотворителни организации. Поради 

ниската грамотност до Освобождението най-разпространеният начин на четене е 

четеното на глас в самота или в колектив. С нарастване броя на грамотните лица и 

усвояването на способността за критично възприемане на текста се създават условия и 

за усамотяване, четене в тишина и индивидуално осмисляне на текста.  

 От четенето следва да се премине към читателите, които са преставени по пол, 

професия, възраст, образование, етнос. В процеса на оформяне на читателския вкус 

сред българите влияние оказва съсловието от  търговците – интелектуалци, които имат 



отношение към книгата и книжовността. С увеличаване населението на Варна след 

1878 г. се разширява и търсенето и предлагането на книги и периодика. Списание 

„Женский свят“ поставя въпроси, свързани с образованието на жената и един вид е 

израз на постигната еманципация в този процес. Новите търговско-икономически, 

външно-политически и проявяващи се националистически фактори провокират 

формирането на нови читателски вкусове и читателска публика. Поставят се основите 

на модерна образователна система. Различните етнически общности, за които говорим 

още в началото на изложението, се стараят не само да издигнат културното и 

образователното си ниво, но и да допринесат за културния напредък на града.  

 Избраната тема на дисертацията има съществен принос за изясняване ролята и 

значението на Варна като образователен и книжовен център в периода XIX – първите 

две десетилетия на ХХ век. На основата на ползван богат изворов материал – 

документи, съхранявани в Държавен архив – Варна и в Музея на Възраждането, както и 

на периодични издания от XIX и началото на ХХ век, за първи път е осъществено 

цялостно и системно изследване на историята на грамотността, книжнината, читателите 

и четенето във Варна. Развитието на тези процеси е разкрито не само за българската 

общност в града, но и за останалите етноси: гърци, турци, татари, арменци, евреи, 

гагаузи, при което се наблюдава един обективен начин на изложение. Доколко 

подробно е разкрита дейността на един или друг етнос, това до голяма степен се 

определя от наличната документаци и степента на изследване до момента.    

 Развитието на  книготърговията, книгопечатането и мястото на отделните слоеве 

от населението в този процес са представени в хронологичен план От скромен 

потребител на книги в началото, варненци израстват до създатели и издатели на книжна 

продукция, за което съдействат различни институции: училища, библиотеки, читалища, 

дружества, чиято дейност е представена достатъчно подробно и убедително.  

 Дисертацията е написана много интелигентно, на добър и ясен език.  Предвид на 

казаното, изразявам мнението и приканвам членовете на уважаемото Научно жури да 

присъдят на Мариянка Николова образователната и научна степен „доктор“ по 

специалност 3.5. Обществени комуникации и информационни науки („Книгознание, 

библиотекознание и библиография“ – История на книгата и четенето – „Читатели и 

четене през българския XIХ век“). 

 

София, 31 май 2026 г.     Подпис: 

        (Проф. д-р Стоянка Кендерова) 


